@ MPOXEKTOP C Anoaun

MUHcTpyKyma 3a 6ezonacHoct

1. MOHTaXBT M CBbP3BAHETO KbM eneKTpudeckata Mpexa
TpsbBa ga ce ot enexTp! !

2. 3ag

NPeAyn MOHTaX, leMOHTaX, CBbp3BaHe MK obcnykeaHe!

3. lapaHuuATa Ha NPOAYKTa M3TU4Ya, aKO COBCTBEHOPBYHO
PpemoHTMpaTe npoaykTal

Npepcrasane

Cepuute LED npoxektopn RICH LED u SHIFT LED ¢ mapka
VIVALUX ca BUCOKOKAYecTBeHM  OCBETUTENHU  Tena,
OTIOBOPAWM  Ha  BCHUKM i 3a

Applies to the products labeled WEEE (crossed out waste
bin):

1.WEEE label signifies the necessity of selective collection of
waste electric and electronic equipment..

2.The products thus marked must not be disposed of to the
standard waste bins together with other types of waste.

3. Such products may be environmentally harmful and
require special forms of processing, recovery, recycling and
neutralization.

@ LED FLUTLICHT
Sicherheitshinweise
1 und Anschluss missen von einem

eheKTUBHOCT M NpeACTaBAHe Ha NPoAyKTa. Te ca 6esonacHo U
YA0GHO peweHne 3a ocBeTNIEHNE Ha OTKPUTU NPOCTPAHCTBa C

3a naron a. RICH LED ca
CbC cTeneH Ha 3awmTta IP65 M ca npeaHasHauyeHu Aa ce
3a 6es orp: BbB BpemeTo.

SHIFT LED ca cbc cTeneH Ha 3awmta IP44 1 ca cHabaeHu cbe

CeH30p 3a 1BUKEHME, KOWTO MOXe /1a Ce HacTpoliBa TaKa, 4e
BT Aa cBeTH 33 speme.

Mpeay Aa sanounete pabota, MONA BHMMATENHO NpoyeTeTe

3a ynotpe6a v cnassaiite nocouenute
MHCTPYKUMH 3a 6esonacHocT.
MoHrax
1. Y6epere ce, ye e
2. Cebpxete np KbM Ha

qualifizierten Elektriker durchgefiihrt werden!

2. Vor der Installation, Demontage, dem Anschluss oder der
Wartung muss die Stromversorgung unterbrochen werden!

3. Die Produktgarantie erlischt, wenn Sie das Produkt
zerlegen oder versuchen, es selbst zu reparieren!
Présentation

Die LED-Flutlichtserien RICH LED und SHIFT LED der Marke
VIVALUX sind hochwertige Leuchten, die alle européaischen
Anforderungen an Effizienz und Leistung erfiillen. Sie sind

L'IP du produit n'est valide que si vous vous assurez que le
bornier de connexion est étanche.

3. Installez le projecteur sur une base appropriée.

4. Tournez le projecteur dans la direction souhaitée.

5. Allumez I'alimentation électrique.

Prendre soin de la propreté du milieu naturel:

1.Déposer tous les éléments d'emballage séparément dans

les corr
2. Avant d'éliminer le proJecteur mis hors service, contactez
le vendeur / importateur ou consultez les directives de vos
organisations locales de protection de I'environnement.
S'applique aux produits étiquetés WEEE (bac a déchets
croisés):

1.WEEE label signifie la nécessité de la collecte sélective des
déchets d'équipements électriques et électroniques.

2.Les produits ainsi marqués ne doivent pas étre jetés dans
les poubelles standard avec d'autres types de déchets.

3. Ces produits peuvent étre nocifs pour I'environnement et
nécessiter des formes spéciales de transformation, de
récupération, de recyclage et de neutralisation.

@ PROIETTORE A LED

eine sichere und b 3

i di si

Lésung far die ung
von Bereichen, die einen héheren Staub- und Wasserschutz
erfordern. RICH LED haben die Schutzart IP65 und kénnen

1. L'installazione e il collegamento elettrico devono essere
eseguiti da un elettricista qualificato!
2. E obbl io scollegare I'ali prima

ohne zeitliche Begrenzung fir die beleuck
verwendet werden. SHIFT-LEDs haben die Schutzart IP44 und

eneKTpuyecka uucranauun, oTrosapAwa Ha AeiicTBawmTe

. B kpas Ha TO ynbTBaHe MMa cxema 3a
cBbp3BaHeTo My. Bnarosawwmtata Ha npoaykta e BanuaHa
£aMO0, aKO € OCHIYPEH BAGTO3ALLIATE Ha CBLP3BaALLATA Kiema.

3.M p pa BbpPXY ocHoBa.
4. Haco4eTe NpoeKkTopa B )enaHaTa nocoka.
5.
Ha Ha cpepa:
1. Mons, iiTe enemeHTUTE Ha Ta
[ it 3 3a CbOTBETHNA p

2. Mpepn pa WM3XBLPAWTE NPOMEKTOPa, W3BEAEH OT
eKcn/IoaTaywA, ce CBbPKETE C BHOCUTENR/ AOCTABMMKE AWM
CneAsaiiTe MHCTPYKUMMTE Ha OpraHM3auuwTe, 3aHWMaBauyt
ONoN30TBOpPABAHE Ha OTNaAbUUTE BbB BalLUA PErUOH.

OTHaca ce Ao Ws@enwATa, osHavewn cbc cumson WEEE
W 3a )

( P
1.03HavenmeTo WEEE nocousa HEOBXOAMMOCT OT pasaento
CbbupaHe Ha OTNaAbBUUTE OT ENEKTPOHHO 1 eNeKTPUYECKD
o6opyasate.

2.TaKa 03HaueHNTe MPOAYKTU He TPAGBA Aa Ce UIXBLPAAT B
CTaHAAPTHUTE KOHTEiiHEpM 3aeAHO C OCTaHanMTe BMAOBE
oTnagbum.

einen , sodass sie fir eine
begrenzte Zeit zur Beleuchtung von Bereichen verwendet
werden kénnen.

Lesen Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch und befolgen Sie
diese Sicherheitshinweise, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Installation

1. Vergewissern Sie sich vor der Montage, dass die
Stromversorgung ausgeschaltet ist.

2. SchlieBen Sie den Scheinwerfer gemaR den geltenden
Normen an ein ordnungsgemB funktionierendes elektrisches
System an. Am Ende des Handbuchs befindet sich ein
Anschlussplan. Die Produkt-IP ist nur giiltig, wenn Sie
ich llen, dass der A icht

ist.

3. Installieren Sie den Scheinwerfer an einem geeigneten
Sockel.

4. Drehen Sie den Scheinwerfer in die gewiinschte Richtung.
5. Schalten Sie die Stromversorgung ein.

Kiimmern Sie sich um die natiirliche Umwelt Sauberkeit:

1. Bitte Sie alle Verj getrennt in
die entsprechenden entsprechenden Behilter.

2. Before Entsorgung der Flutlicht auBer Betrieb genommen,
wenden Sie sich an den Verkaufer / Importeur oder beziehen
Leitlinien Ihrer lokalen

3.Tesn NpoAyKTM MoraT Aa ce OKaXaT BpefjHM 3a OKo/lHaTa sich auf die
cpesa W 3aToBa W3NCKBaT Ci bopmu Ha K3,  Um isati
Bb:  HeyT Gilt fiir die Juk

@ LED FLOODLIGHT

Safety instructions

1. Installation and electrical connection must be done by a
qualified electrician!

2. It is mandatory to disconnect power supply before

[ or service!

3. The product warranty expires if you disassemble or try to
repair the product by yourself!

Presentation

The LED floodlight series RICH LED and SHIFT LED with
VIVALUX brand are high-quality lighting fixtures that comply
with all European requirements for efficiency and
performance. They are safe and convenient solution for
outdoor lighting of areas that require higher dust and water
protection. RICH LED are with IP65 and are designed to be
used for outdoor lighting without time limitation. SHIFT LED
are with IP44 and have an adjustable motion sensor so they
can be used for lighting of areas for limited time.

Before starting work, please carefully read this manual and
follow these safety instructions.

Instalation

1. Prior to mounting make sure the power supply is switched
off.

2. Connect the floodlight to a properly functioning electrical
system in compliance with the applicable standards. There is
a connection diagram at the end of the manual. Product IP is
valid only if you make sure the connection terminal block is
waterproof.

3. Install the floodlight on a suitable base.

4. Turn the floodlight to the desired direction.

5. Switch on the power supply.

Take care of the natural environment cleanliness:

1.Please dispose all the package elements separately into the
appropriate corresponding material containers.

2.Before disposing the floodlight taken out of operation,
contact the seller/ importer or refer to the guideli of Your

WEEE (durct ich il ):
1. WEEE-Label bedeutet die Notwendlgken der selektiven

dell'installazi dello io, del coll o

dell'assistenza!

3. La garanzia del prodotto scade se si smonta o si tenta di

riparare il prodotto da soli!

Presentazione

Le serie di proiettori LED RICH LED e SHIFT LED con marchio

VIVALUX sono corpi illuminanti di alta qualita che soddisfano

tutti i requisiti europei di efficienza e prestazioni. Sono una
sicura e c per [ esterna di

aree che richiedono una maggiore protezione da polvere e

acqua. | LED RICH sono con IP65 e sono progettati per essere

utilizzati per l'illuminazione di esterni senza limiti di tempo. |

LED SHIFT sono con IP44 e hanno un sensore di movimento

regolabile in modo che possano essere utilizzati per

I'illuminazione di aree per un tempo limitato.

Prima di iniziare il lavoro, leggere attentamente questo

manuale e seguire queste istruzioni di sicurezza.

Installazione

1. Prima del montaggio assicurarsi che l'alimentazione sia

disattivata.

2. Collegare il proiettore a un impianto elettrico

correttamente funzionante in conformita con le norme

applicabili. C'& uno schema di collegamento alla fine del

manuale. L'IP del prodotto & valido solo se ci si assicura che la

morsettiera di collegamento sia impermeabile.

3. Installare il proiettore su una base adeguata.

4. Ruotare il proiettore nella direzione desiderata.

5. Accendere I'alimentazione.

Sammlung von Elektro- und E I

dersi cura della pulizia dell'ambiente naturale:

L1Please disporre di tutti gli elementi del pacchetto

2. Die so Produkte diirfen nicht

mit anderen Abfillen in die iblichen dlter entsorgt
werden.

Produkte

3. Such kénnen umweltsmaRig schadlich sein und erfordern
spezielle Formen der Verarbeitung, Wiederaufnahme,
Wiederverwertung und Neutralisierung.

@ PROJECTEUR LED

Consignes de sécurité

1. L'installation et le raccordement électrique doivent étre
effectués par un dlectricien qualifié!

epar negli appositi contenitori di materiale
corrispondenti.

2.before smaltire il proiettore preso fuori servizio, contattare
il rivenditore / importatore o fare riferimento alle linee guida
della vostre organizzazioni di protezione dell'ambiente locali.
Si applica ai prodotti RAEE etichetta (croce sul bidone dei
rifiuti):

1. Etichetta WEEE significa la necessita di raccolta
differenziata  dei rifiuti apparecchiature
elettroniche.

2. | prodotti cosi selezionati non devono essere smaltiti ai
cassonetti per rifiuti normali insieme ad altri tipi di rifiuti.

elettrici e

3. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e

2.1l est i ire de I'ali électrique

avant i llati le dé la i ou prodotti
I'entretien!

3. La garantie du produit expire si vous d ou essayez

de réparer le produit par vous-méme!
Présentation

Les projecteurs a LED de la série RICH LED et SHIFT LED de la
marque VIVALUX sont des luminaires de haute qualité qui
répondent a toutes les exigences européennes en matiére
d'efficacité et de performance. Ils sont une solution sire et
pratique pour I'éclairage extérieur des zones qui nécessitent
une protection plus élevée contre la poussiere et I'eau. Les
LED RICH sont avec IP65 et sont congues pour étre utilisées
pour |'éclairage extérieur sans limitation de temps. SHIFT LED
sont avec IP44 et ont un capteur de mouvement réglable afin
qu'ils puissent étre utilisés pour I'éclairage de zones pendant
un temps limité.

Avant de commencer les travaux, veuillez lire at

richi particolari forme di trattamento, il recupero, il
riciclaggio e la neutralizzazione.

@ LUZ DE LED FLUORESCENTE

Las instrucciones de seguridad

1. iLa instalacion y la conexion eléctrica deben ser realizadas
por un electricista calificado!

2. |Es obligatorio d la fuente de
de la instalacion, desmontaje, conexion o servicio!

3. ila garantia del producto vence si desmonta o intenta
reparar el producto usted mismo!

Presentacién

Los proyectores LED serie RICH LED y SHIFT LED con la marca
VIVALUX son luminarias de alta calidad que cumplen con

antes

ce manuel et suivre ces consignes de sécurité.

Installation

1. Avant le montage, assurez-vous que l'alimentation
électrique est coupée.

2. Connectez le projecteur a un systéme électrique
f cor conformément aux normes

local environment protection organizations.

applicables. Il y a un schéma de connexion a la fin du manuel.

todos los requisi de eficiencia y rendimiento.
Son una solucién segura y conveniente para la iluminacion
exterior de areas que requieren una mayor proteccién contra
el polvo y el agua. Los LED RICH tienen IP65 y estan disefiados
para ser utilizados en iluminacion exterior sin limite de
tiempo. Los LED SHIFT son con IP44 y tienen un sensor de
movimiento ajustable para que puedan usarse para
iluminacion de areas por tiempo limitado.

Antes de comenzar a trabajar, lea atentamente este manual y
siga estas instrucciones de seguridad.

Instalacién

1. Antes del montaje, asegirese de que la fuente de
alimentacion esté apagada.

2. Conecte el reflector a un sistema eléctrico que funcione
correctamente de acuerdo con las normas aplicables. Hay un
diagrama de conexién al final del manual. La IP del producto
es valida solo si se asegura de que el bloque de terminales de
conexion sea impermeable.

3. Instale el reflector en una base adecuada.

4. Gire el reflector en la direccién deseada.

5. Encienda la fuente de alimentacion.

Cuidar la limpieza del entorno natural:

1.Por favor, deseche todos los elementos del envase por

en los corr d de material

correspondientes.

2.Antes de deshacerse del proyector, péngase en contacto
con el vendedor / importador o consulte las directrices de sus
organizaciones locales de proteccién del medio ambiente.

Se aplica a los productos etiquetados como WEEE
(contenedor de basura tachado):

1. WEEE etiqueta significa la necesidad de la recogida
selectiva de residuos de equipos eléctricos y electronicos.

2. Los productos asi marcados no deben desecharse en los
depasitos estandar junto con otros tipos de residuos.

3. Estos productos pueden ser nocivos para el medio
ambiente y requieren formas especlales de procesamiento,
r ion, reciclado y neutrali

@* coerneuko TENO - MPOEKTOP CO LED
BesbegHochum ynatcTea

1. Mke
n38plM KBaNNUKYBaH enektpudap!

2. 33pOMKUTENHO € A3 O WCKAYHUTE HANOjyBareTo npes
wHcTanaymja, nospsysare  wnn
cepsucuparoe!

3. FapaHuujaTa 3a NIPOM3BOAOT MCTEKYBa aKo PACKAONUTeE WA

M enekTp p: Mopa aa m

AeMoHTUpatbe,

ce obuaeTe camm Aa ro nonpasute nponssogoT!
Mpesentaumja
LED pednextophure cepun RICH LED u SHIFT LED co mapKata

VIVALUX Ce BUCOKOKBAAMTETHM ypean 3a OCBETAYBarbe WTO

3. Jamstvo za proizvod istie¢e ako ga sami rastavite ili

pokusate popraviti!

Prezentacija

Serija LED reflektora RICH LED i SHIFT LED marke VIVALUX

vlsnkokvalltetna su rasvjetna tijela koja udovoljavaju svim
tjevi za udi i performanse. Sigurno

su i prlkladno rieSenje za vanjsku rasvjetu podrucja koja

zahtijevaju vecéu zastitu od prasine i vode. RICH LED su s IP65 i

dizajnirani su za uporabu za vanjsku rasvjetu bez vremenskog

ograniéenja. SHIFT LED su s IP44 i imaju prilagodljivi senzor

pokreta, tako da se mogu koristiti za osvjetlienje podruéja

ograniceno vrijeme.

Prije pocetka rada, patljivo procitajte ovaj prirucnik i slijedite

ove sigurnosne upute.

Instalacija

1. Prije iranja provj jeli

2. Spojite reflektor na ispravno funkcionirajuci elektncnl

sustav u skladu s vaze¢im standardima. Na kraju priruénika

nalazi se dijagram povezivanja. IP proizvoda vrijedi samo ako

provjerite je li prikljuéni blok vodonepropusan.

3. Instalirajte reflektor na prikladnu podlogu.

4. Okrenite reflektor u zeljeni smjer.

5. Ukljucite napajanje..

Odriavanje €istoéu okoline:

1.Molimo izbacivati dijelove pakiranja u zasebnim

kontejnerima za odgovarajuci materijal.

2.Prije nego $to bacite projektor, koji vise nece biti u radu,

kontaktirajte uvoznika / dobavljaca, ili slijedite upute

organizacija, koje se bave realizacijom otpadaka u vasem

podrugju.

Odnosi na proizvode, koji nose simbol WEEE (precrtan

kontejner za smeée):

1.WEEE oznaka ukazuje na potrebu za odvoj; pril

@ CORP DE ILUMINAT TIP LED PROIECTOR

Instructiuni de siguranta

1. Instalarea si conectarea electricd trebuie ficute de un
electrician calificat!

2. Este obligatoriu sa deconectati sursa de alimentare inainte
de instalare, demontare, conectare sau service!

3. Garantia produsului expird daca dezasamblati sau incercati
sd reparati singur produsul!

Prezentare

Seria de proiectoare LED RICH LED si SHIFT LED cu marca
VIVALUX sunt corpuri de iluminat de inaltd calitate care
respectd toate cerintele europene de eficientd si
performantd. Sunt o solutie sigurd si convenabild pentru
iluminatul exterior al zonelor care necesitd o protectie mai
mare impotriva prafului si a apei. LED-urile RICH au IP65 si
sunt proiectate pentru a fi utilizate pentru iluminatul exterior
fard limitare de timp. LED-urile SHIFT sunt cu IP44 si au un
senzor de miscare reglabil, astfel incat sd poatd fi utilizate
pentru iluminarea zonelor pentru o perioada limitatd de timp.
Tnainte de a incepe lucrul, vé rugdm si cititi cu atentie acest
manual si s& urmati aceste instructiuni de siguranta.

Instalare

1. inainte de montare, asigurati-vi ca sursa de alimentare
este opritd.

2. Conectati reflectorul la un sistem electric care functioneaza
corespunzdtor, in conformitate cu standardele aplicabile.
Existd o diagrama de conectare la sfarsitul manualului. IP-ul
produsului este valabil numai dacé vé asigurati ci blocul de
conexiuni este impermeabil.

3. Instalati reflectorul pe o bazé adecvata.

4. Rotiti reflectorul in directia dorita.

5. Porniti sursa de alimentare.

otpadaka elektriéne i elektronicke opreme.

2.Tako oznaceni proizvodi se ne smiju izbacivati u standardne
kontejnere ukupno sa drugim vrstama otpadaka.

3.0vi proizvodi mogu ispasti Stetni po okolinu i stoga
zahtijevaju  posebne oblike preradivanja, oporavka,
recikliranje i neutralizacije.

@ CBETU/bKA TUMNA LED NPOJEKTOPA

ce BO COMNACHOCT €O cuTe

Be3b ynyrcrea

6aparba 3a "
nepbopmanc. Tve ce GesBeaHo U MOroAHO peweHne 3a
HaABOPEWHO OCBeTAyBarbe Ha 0B6NacTH 3a Ko e noTpebHa
noronema sawTHTa o NpawuHa u soaa. oratute LED anoam

1. MHCTanaunjy M eneKTpuuHo nosesusarbe mMopa o6asuT

KBaNNbMKOBaHU enekTpudap!

2. 0O6aBe3HO WCK/byyMTe Hanajartbe MNpe WHCTanauuje,
wan al

ce co IP65 v ce Au3ajHMpaky Aa ce KopucTaT 3a
ocseTnysarbe 6e3 orpaiysarbe Ha spemeto. SHIFT LED ce
co IP44 v vmaaT NpunaroAnVe censop 3a AswKerbe 3a Aa
MOXAaT Aa Ce KOpUCTaT 3a OCBETAyBate Ha MecTa 3a
orpaHHUeHo Bpeme.

Mpen Aa 3anouHeTe co pabota, BHMMATENHO NPOuUTAjTE T0
0BOj NPUPaUHNK 1 CreAeTe M OBUe BesBeaHOCHN ynaTcTea.
Mrcranaumja

3. FapaHupja 33 NPON3BOA UCTUYE aKO Fa CaMM pacTasuTe AN
nokyware aa nonpasute!

Npesextayuja

Cepuje LED pednektopa RICH LED u SHIFT ca 6pengom
VIVALUX BUCOKOKBanWTeTHa cy pacBeTHa Tena Koja
vcnywasajy cBe eBponcke 3axTeBe 3a edMKacHOCT
nepopmatce. OHU Cy CUTYpHO M NOTOAHO pelerbe 3a
CNO/bHO OC pyyja Koja 3axTesajy sehy sawTuty

1. Npea Aa ja nocraswe, Aanm j e
uckyseHo.
2. Mospsere ro ped T co ¢

€NEKTPUYEH CHCTEM BO CONACHOCT CO BaXEUKHUTE CTaHAAPAN.
Ha KpajoT oA ynatcTsoTo uma anjarpam 3a nospsysatve. IP-To
Ha NPOM3BOAOT € BaNMAHO CaMO aKo NPOBEpUTE AanK 6710KOT
Ha spcKa e .
3. MHCTanupajTe ro pedneKTOpoT Ha COOABETHa OCHOBA.

4. CepreTe ro peneKTOpOT /40 NOCaKyBaHaTa HacoKa.

5. BKAyyeTe ro HanojyBareTo.

OpaApKyBatbe Ha YMCTA XKNBOTHA CpeamHa:

1. Mchpnajre r1 enemeHTUTE Ha ONaKoBKaTa OAAENHO BO

KOHTeHbepHUTE, HAMEHETY 33 COOABETHUOT MaTepujan.

2. Mpes Aa ro WCHpAUTE NPOEKTOPOT, W3BageH oA

eKcnnoataumja, CBp3eTe ce CO YBOSHUKOT / ANCTPHGYTEpOT

WAW ClefeTe M yNaTCTBaTa Ha OPraHM3aUMMTE, KOM WTO ce
co yBatbe Ha

A BO BawWwWOT
per1oH.

Ce Ha

co cumbon WEEE
(npeupran KoHTerep 3a oTnaau):

1.03Hakata WEEE nocovysa HeonxogHoCT of oAAenHo
cobupatbe Ha OTNAaAWTE Of ENEKTPOHCKA W eneKTpUuHa
onpema.

2.Taka o3HaueHuTe NPOM3BOAY He TpeGa Aa ce uchpnaar Bo
c Te BUL0BYN Ha

oTnagu.

Py 3aeaHO cO

op npawuHe u Boge. RICH LED cy ca IP65 u ansajuupanu cy
£a Ce KOPUCTE 33 CNOMHO OCBET/belbe Ges BpemeHCKor
orpaHnyerva. SHIFT LED cy ca IP44 u umajy nogecusu ceHsop
NOKpeTa, Tako Aa Ce MOIy OrpaHWYEHO KOPUCTUTH 3a
ocseT/berbe Noapydja.

a a i mediului inconjurator:
1.Va rugam sa aruncati elementele ambalajului separat, in
containerele destinate materialului respectiv.
2.Tnaintea aruncérii proiectorului scoase din exploatare, luati
Iegatura cu importatorul/ livratorul sau urmati instructiile
or iilor din regiunea D oastr3, care se ocupd cu
valorificarea deseurilor.

Se referd la produsele insemnate cu simbolul WEEE (bifat
container pentru deseuri):
1.insemnul WEEE indicd necesitatea strangerii separate a
deseurilor de aparatura electric si electronici.
2.Aceste produse nu trebuie aruncate in containerele
standard, impreun cu celelalte tipuri de deseuri.
3.Aceste produse pot fi ddunatoare mediului inconjurétor si
de aceea necesita un mod de prelucrare special, de
restabilire, reciclare si neutralizare.

@ LED REFLECTOR

Biztonsagi utasitasok

1. A szerelést és az elektromos csatlakozast képzett
villanyszerelének kell elvégeznie!

2. Telepités, szétszerelés, csatlak s vagy izelés elétt
kotelezé aramtalanitani!

3. A termék garanciaja lejar, ha szétszereli vagy megprébalja
sajat maga megjavitani a terméket!

Bemutatas

A RICH LED és a VIVALUX markaju SHIFT LED sorozatu

Mpe noverka paga, nawwiso npownTajre o0 ynyreao W fényvetdk  kivalo  minéségl  vildgitstestek,  amelyek
cneauTe oBa CUrypHOCHa ynyTCTBa. lelnek a haték ag és minden europal
WHctanayuja ké Iményének i & és ké |

1.MNpe MOHWPEH’E ocurypajte Aa je Hanajarbe NCK/bY4EHO. nagyobb por- és vizvédelmet igényl6 teriiletek kiiltéri
2. Cnojute ped Ha by ila A RICH LED-ek IP65-osek, és idskorltozds
€eKTPUIHM CUCTeM y ckAady ca Baxehnm Ha  nalkil b 6k kiiltéri hoz. A SHIFT LED-ek IP44-

Kpajy ynyTcTBa Hanasu ce pAujarpam nosesusarba. |IP
NpoM3BoAa BaXM CaMO aKo Ce yBepuTe [a je MPUK/bYuHN
610K BoAOHENpONyCaH.

3. UncTanupajte pednektop Ha oarosapajyhy nognory.

4. OKpeHUTE PedNEKTOP y KEMLEHN CMEp.

5. YKbyuute Hanajatve.

Opapxxasajre uncrohy XMUBOTHe cpeanHe:

1.Moaumo Bac, unte penose y
onBojeHe nocyze 3a cBaku nocebaH matepujan.

2.Mpe Hero wro nsbauute NpojeKTop, Koju BUWeE He paaw,
obpatute ce yBo3HUKy / fo6aB/bavy, Wau npatuTe ynyTcTea
opraHmsaumja, koje ce Gase peanusaumjom oTnagaKa y
BaleM pernoHy.

OpHocu ce Ha

Koju cy

3.Te npoussoan Moxe aa 6uaar wretHu 3a
cpepnHa u 3aToa ce noTpebHM cneunjanHn Gopmu Ha

'WEEE ( 3a oTnarke):
1Oswaka WEEE nopenaw notpeby aa ce omnauu

esek és allithatd mozgasérzékelével rendelkeznek, igy
korlatozott ideig | alhatok
A munka megkezdése elétt kérjiik, olvassa el figyelmesen ezt
a kézikonyvet, és kovesse ezeket a biztonsagi utasitasokat.

a teriiletek ilagitasah

Telepités
1. A felszerelés el6tt ellendrizze, hogy az aramellatas ki van-e
kapcsolva.
2. Csat a fényvetét egy miikod6

elektromos rendszerhez, az alkalmazandé szabvanyoknak
megfelelGen. A kézikdnyv végen talilhaté egy kapcsolasi rajz.
A termék IP csak akkor érvényes, ha megbizonyosodik arrél,
hogy a csatlakozas sorkapcsa vizallo.
3. Helyezze az arnyékol6t egy megfelel alapra.
4. Forditsa a fényvetét a kivant irdnyba.
5. Kapcsolja be az aramellatast...

igydzzon a természeti kdrnyezet tisztasagara:

pepabotysatve, 3 "
HeyTpanusuparve.

€D \jeniuKa TIPA LED PROJEKTORA
Sigurnosne upute

W eneKTpuyke onpeme jeHo c
2.MpousBOAN, MapKMPaHN Ha OBaKas HauMH, He cmejy ce
usbauneaTi y cTaHAapAHe KOHTejHepe 3ajeHO ca ocTanum
BpCTama oTnagaka.

3.0BaKBM NPOM3BOAM MOTY MCNACTV WITETHU NO YOBEKOBY
OKOAWHY W cTora 3axTeBajy noceGHe oBAMKe TpeTMaHa,

1. Instalaciju i elektriéno spajanje mora izvoditi k
elektricar!

2. Obavezno iskljuéite napajanje prije i
spajanja ili servisa!

n

1. Az bsszes csomagelemet kiilon kell elhelyezni a megfelels
megfelel tartalyokba.

2. Az uzemképtelenné valt fényveté elhelyezését megel6z6en
vegye fel a kapcsolatot az eladéval / importérrel, vagy olvassa
el a helyi kor i szervezetek iranyel

A WEEE cimkével ellatott termékekre vonatkozik (a
hulladéktarolé tartaly kivételével):

1. WEEE cimke jelzi a szelektiv hulladékgy(ijtés sziikségességét
az elektromos és elektronikus berendezésekben.




2. Az igy megjeldlt termékeket nem szabad artalmatlanitani a

szokasos hulladékgy(ijté tartalyokba mas tipust hulladékokkal

egyitt.

3. Az ilyen termékek kérnyezetkarosak lehetnek, és
" itési, Gjr ftasi s

semlegesitési formakat igényelnek.

@ o svemiomer

Bezpeénostni instrukce

1. Instalaci a elektrické pfipojeni musi provést kvalifikovany
elektrikar!

2. Pfed instalaci, demontazi, pfipojenim nebo opravou je
bezpodmineéné nutné odpojit napajeni!

3. Zéruka na vyrobek zanikd, pokud produkt sami rozeberete
nebo se pokusite opravit!

Prezentace

Rada LED reflektord RICH LED a SHIFT LED se znackou
VIVALUX jsou vysoce kvalitni svitidla, ktera spliiuji viechny
evropské pozadavky na ucinnost a vykon. Jsou bezpeénym a
pohodinym Fedenim pro venkovni osvétleni oblasti, které
vyzaduji vy3$i ochranu proti prachu a vodé. RICH LED maji
kryti IP65 a jsou uréeny k pouZiti pro venkovni osvétleni bez
casového omezeni. SHIFT LED maji kryti 1P44 a maji
nastavitelny snima¢ pohybu, takze je Ize na omezenou dobu
pouzit k osvétleni oblasti.

Pied zahajenim prace si prosim peclivé pfectéte tento navod
a fidte se témito bezpeénostnimi pokyny.

Instalace

1. Pfed montazi se ujistéte, Ze je vypnuto napajeni.

2. Pfipojte svétlomet k fadné fungujicimu elektrickému
systému v souladu s platnymi normami. Na konci pfirucky je
schéma pfipojeni. IP produktu je platné, pouze pokud se
ujistite, Ze pipojovaci svorkovnice je vodotésna.

3. Nainstalujte svétlomet na vhodny zaklad.

4. Ototte svétlomet do pozadovaného sméru.

5. Zapnéte napajeni.

Pecujte o Eistotu pFirodniho prostredi:

1. Viechny obalové prvky zlikvidujte oddélené do pfislusnych
kontejnerd.

2. Pfed likvidaci osvétleného svétla se obratte na prodejce /
dovozce nebo se obratte na pokyny mistnich organizaci na
ochranu Zivotniho prostredi.

Plati pro produkty oznaéené WEEE (preskrtnuty odpadkovy
kos):

1. Oznadeni WEEE oznaéuje nutnost selektivniho sbéru
odpadnich elektrickych a elektronickych zafizeni.

2. Takto oznacené vyrobky nesmaji byt likvidovany spoleéné s
jingmi druhy odpadu.

3. Tyto produkty mohou byt skodlivé pro Zivotni prostfedi a
vyzaduji zvlastni formy zpracovani, vyuZiti, recyklaci a
neutralizaci.

LS LED ZAROMET
Varnostna navodila

1. Namestitev in elektricni
usposobljen elektricar!

2. Pred namestitvijo, demontazo, prikljutitvijo ali servisom
obvezno odklopite napajanje!

3. Garancija izdelka potece, ¢e izdelek sami razstavite ali
poskusite popravitil

Predstavitev

priklijuéek mora opraviti

2. Tako oznaceni izdelki ne smejo biti odstranjeni s
standardnimi posode za odpadke, skupaj z drugimi vrstami
odpadkov.

3. Taksni izdelki so lahko 3kodujejo okolju in potrebujejo
posebne oblike obdelave, predelave, recikliranja in
nevtralizacijo.

@ LED SVETLOMET
Bezpeénostné instrukcie

1. Indtaldciu a elektrické
kvalifikovany elektrikar!

2. Pred instalaciou, demontazou, pripojenim alebo opravou je
: imieneéne nutné odpojit ajanie!

pripojenie  musi  vykonat

2.Mepen BbIGpacbIBaHMEM M3AEAMA, SKCIYATaLUMUA KOTOPOTO
CBAKMCD C win cneayit y

p o4mnCTKOMN unn

OXPaHOMOKpYXKalowelt Cpezibl B TBOEM pernoHe.

WEEE
(nepeué i LBETHOI p Ansa P )
1.0 WEEE Ha
CENeKTUBHOTO  CBOpa  MCMONI3BAHHOTO  NEKTPOHHOTO U

aNeKTpUeckoro o6opyaosaHus.

2.Tak 0B03HaueHHbIe U3AENNA HENb3A BIKABIBATH BMECTE C
0BbI4HbIM MYCOPOM 1 APYrMMM OTEpOCamm.

3.Takne usgenus moryT 6biTb BpeaHbl ANA OKpyKatowei
cpeabl u Tpebytor i cnocoba npep: ,

3. Zaruka na vyrobok zanika, ak produkt sami
alebo sa ho pokusate opravit!

Prezentécia
LED svetlomety série RICH LED a SHIFT LED so znackou
VIVALUX st vysoko kvalitné svietidla, ktoré vyhovuji vietkym
eurépskym poZiadavkam na Gcinnost a vykon. St bezpeénym
a pohodinym rieSenim pre kajsi (| priestorov,
ktoré vyzaduju vyssiu ochranu pred prachom a vodou. RICH
LED maju krytie IP65 a su uréené na pouZitie pre vonkajsie
osvetlenie bez ¢asového obmedzenia. SHIFT LED maju krytie
IP44 a maju nastavitelny pohybovy senzor, aby ich bolo
mozné na obmedzeny ¢as poutit na osvetlenie oblasti.

Pred zacatim prace si pozorne precitajte tento navod a
postupuijte podla tychto bezpeénostnych pokynov.

Instaldcia
1. Pred namontovanim sa uistite, ¢i je vypnuté napajanie.

2. Pripojte svetlomet k spravne fungujicemu elektrickému
systému v sulade s platnymi normami. Na konci manualu je
schéma zapojenia. Adresa IP produktu je platna, iba ak sa
ubezpecte, ze je svorkovnica vodotesna.

3. Nainitalujte svetlomet na vhodny podklad.

4. Natocte svetlomet do pozadovaného smeru.

5. Zapnite napajanie.

Starajte sa o Eistotu prirodného prostredia:

1. Vietky obalové prvky j ddel do prislusnych
nadob.

2. Pred likvidaciou svetelného svetla sa obratte na predajcu /
dovozcu alebo sa obratte na pokyny miestnych organizacii na
ochranu Zivotného prostredia.

Plati pre vyrobky oznacené WEEE (preciarknuty odpadkovy
ké:
1. Oznacenie WEEE znamena potrebu selektivheho zberu
odpadu z elektrickych a elektronickych zariadeni.

2. Takto oznaéené vyrobky sa nesmu likvidovat v
itandardnych nadobach na odpad spolu s inymi druhmi
odpadu.

3. Takéto vyrobky mézu byt $kodlivé pre Zivotné prostredie a
vyZadujti  osobitné  formy zhodnotenia,
recyklacie a neutralizaci

spracovania,

@ OCBETUTE/IbHAAl APMATYPA C AUOAAMM LED
MHCTpyKYmMM no TexHuke 6esonacHoctn

1. Ve " K AonKHbI
BbINONHATLCA KBiﬂMd)ML\HpOEaHHbIM SIIEKTPMKOM!

2. Nepen i A wan
o6c obn oTKIONUTE 1

3. TapaHTiA Ha U3AeNMe UCTEKaeT, ecnu Bbl pasbupaete unn
NbITaETECH OTPEMOHTUPOBATL M3AENUE CAMOCTOATENbHO!

per [

@ @OQTIZTIKO TYNOY LED NPOBOAEA

06nyieg aopaheiag

1. H eykatdotacn kat n nAeKTpIky oUvSeon mpémel va yivet
ané efe1dikeupévo nAektpoAdyo!

2. Eivau 1KS va £0ETE TO ¢ KO TPV
ano TV EYKATA 1, T pHOASynon, T olvSeon
1i Tn ouvtiipnon!

3. H eyydnon mpoidévrog Arjyel £dv amoouvappoloyHoeTe 1
TpoonaBricETe va EMOKEVAOETE TO TPOIGY pévol oag!
Mapouoiacn

Ot oelpég mpoPoréwv LED RICH LED ko SHIFT LED pe pdpka
VIVALUX eivar dpwtiotikd vdpnArg modtnrag nwou mAnpouiv
OAEG TIG EVPWNAIKEG ATAITHOELG Yiat andboon Ko amédoon.
Anotehovv acdadr kat Bohkr Adon yia unaibplo Gpwtiopd
XWpwv Tou amattovv upnAdTEpn MpooTasia and TN oKévn
Kkaw to vepo. Ta RICH LED eivau pe IP65 kot éxouv oxeSlootel
Via XPAON OF EEWTEPIKS GWTIORS XWPIS XPOVIKG TEPIOPLOWS.
To SHIFT LED eivat pe IP44 kau StaBétouv pubuilopevo
oBNTpa KIVNGNG, (WOTE VAL PIOPOLY va XpNotHomotnBody
YLo GWTLOPO TLEPLOXWV YLOL TLEPLOPLOUEVO XPOVO.

Mpw ekwroete Ty epyacia, SLaPACTE TPOGEKTIKA AUTS TO
eyxelpiblo kat akohouBrote autég Tig 0dnyieg acdaleiog.
Eykatdotaon

1. Mpw amé Ty TomoBETNon PeBatwBeite GTL T0 TPOGOBOTIKG
elvau anevepyonotnpévo.

2. Tuvbéote to mpoPoléa oe éva nAekTplkd cuoTnUA TOU
Aettoupyel owotd oUpdwva pe T oxlovta TpSTUTA.
Yrdpxet éva 51d Uv8eong oto Télog Tou
To IP mpoi6vTog (oXGEL Povo edv BePaiwBeite 6Tt To pmhok
O 6Uv: eivaw
BoAé

T S1GB

3.E fote Tov e katéAAnAn Béon.
4. Tupiote To BoAéa otnv n 0

5. Evepyomoliote To TpododoTkS.

Aatipnon tng kaBapéTnTag Tou neptBdAhovtog:
1.Napakod®, amoppidte Ta oTolKEia NG ouoKevaciog
XwpLotd ota Soxeia, Tou xapaktnpilovat yLa Tov avtictoyo
VAWK,

2.Mpw va netdéete tov mpoPoléa, mou Sev Aettoupyel,
yivetal oe enadr pe tov mpounBeutr 1 akolouBrote Tig
08nyieg TwV opyaviopHwV Tou acXohoUvtal pe TNV avakTnon
Twv anoBAATWY TNV TEPLOXH OAG.

Avadépetar oe mpoibvia Tou bépouy o GUPBOAC TwV
AHHE (Soxzio anoBAftwv):

1. H ofpavon WEEE umoSeikviel TNV avéykn yia Xwploth
GuMoyr) Twv aroPARTWY EL8WV NAEKTPLKOU Kol NAEKTPOVIKOU
efomhiopod 2. ETOL QUTG To MPOiGVTa Bev MpEmEl va

znamko VIVALUX so

zahtevajo vegjo za:

upostevajte ta varnostna navodila.

Npesekrauua anoppintovtat ota pe
CoeToauoaHble npoxekTopsi cepun RICH LED u SHIFT LED ¢ @ @Ma eidn aropArtwy. ’ )

LED reflektorji serije RICH LED in SHIFT LED z blagovno  Gpewgom  VIVALUX -  sto bl e 3 Tarne T evs va iva E"'B’\“Pﬂ na

ilke, ki izpolnjujejo  ocser! cooTeeTcTBY BCem Pdihov kau katd TaL eBIkég popdée
vse evropske zahteve glede ucinkovitosti in zmogljivosti. So i o s " w , TV QVéKTnon, TV avakGKAWGN Kat Ty aroBolr.
varna in priroéna resitev za zunanjo razsvetljavo povrsin, ki M. 310 e 1 yao6Hoe a
ito pred prahom in vodo. RICH LED so z A1 HapyKHOTO  OCBEWEHUA  y4acTKOB,  TpeGylowmx TRUPI NDRICUES TIP PROZHEKTOR LED

IP65 in so zasnovani za uporabo pri zunanji razsvetljavi brez i nee- RICH LED Udhézime sigurie

casovne omejitve. LED SHIFT so z IP44 in imajo nastavljiy ~ “MelOT cTeneHb sawutbi IP65 u npepHasHaueHbl ana 1. Instalimi dhe lidhja elektrike duhet té béhet nga njé

senzor gibanja, tako da jih je mogo¢e omejeno osvetliti. e 6es orp no spemenn  Ana elektricist i kualifikuar!

Pred zatetkom del natanéno preberite ta prirocnik in [ SHIFT umelor cTenenb 2. isshté e detyrueshme té shképutni furnizimin me energji
3awmTel IP44 u peryupyembiii AaTauk ABwkenus, nostomy  elektrike para instalimit, gmontimit, lidhjes ose shérbimit!
WX MOXHO MC ansa [} 3. Garancia e produktit skadon nése e ¢cmontoni ose

Namestitev

1. Pred namestitvijo se prepricajte, da je napajalnik izklopljen.
2. Reflektor prikljucite na pravilno delujoé elektri¢ni sistem v
skladu z veljavnimi standardi. Na koncu priroénika je diagram
povezave. IP izdelka je veljaven le, ée se prepricate, da je
prikljuéni prikljuéni blok nepremogljiv.

3. Reflektor namestite na primerno podlago.

4. Reflektor obrnite v Zeleno smer.

5. Vklopite napajanje.

Skrbijo za naravno okolje &istoée:

1. Prosimo, da vse pakete elemente loceno v ustreznih
ustreznih materialnih posodah.

2. Preden zavriete v 7aromet vzame iz obratovanja, se obrnite
na prodajalca / uvoznika ali se sklicevati na smernice iz vase
lokalne organizacije za varstvo okolja.

Velja za izdelke z oznako WEEE (preértan z odpadki bin):

1. WEEE oznaka pomeni nujnost loéenega zbiranja odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme.

TeyeHne OrpaHNYEHHOTO BPEMeHH.
MNepea Hauanom paboTbl BHUMATENbHO MNpouTUTE  3TO
pyKoBOACTBO M cobnlogaiiTe  3TM  WHCTPYKUuaM  no

pérpigeni ta riparoni veté produktin!

Prezantimi

Serité e dritave té ndrigimit LED RICH LED dhe SHIFT LED me
marké VIVALUX jané pajisje ndrigimi me cilési té larté qé
pérputhen me té gjitha kérkesat evropiane pér efikasitet
dhe performancé. Ato jané zgjidhje e sigurt dhe e

6esonacHocTu.

YcraHoska

1. Mepe, ycTaHOBKO yGeAUTECH, YTO NUTAHUE OTKAOYEHO.
2.Nn e np P K i aneKTp! i
cucreme 8 c c c B

KOHLE MHCTPYKUMM ecTb cxema nopkaiodenus. P npoaykTa
AelicTBUTeNeH TONbKO B TOM C/ly4ae, eciu Bbl ybeauTecs, 4To
KosogKa nogy

3. Ha oci
a.n, npoeKTop B
5. BkatouuTe anekTponuTanme.

Cnepv 3a YMCTOTOM OKpYXKatoLei cpeapl:

1.yNaKoBKM, CNeAyeT NpOU3BECTM OTBOP 3NEMEHTOB

pér pér ndricimin e jashtém té zonave qé
kérkojné mé shumé mbrojtje nga pluhuri dhe uji. LED RICH
jané me IP65 dhe jané krijuar pér tu pérdorur pér ndricim
né natyré pa kufizim kohe. LED-té SHIFT jané me IP44 dhe
kané njé sensor lévizjeje té rregullueshém, né ményré qé té
mund té pérdoren pér ndrigimin e zonave pér njé kohé té
kufizuar.

Para fillimit té punés, ju lutemi lexoni me kujdes kété
manual dhe ndigni kéto udhézime té sigurisé.

Instalimi
1. Para

it sigurohuni qé furnizimi me energji &shté i

uX B O, y
N8 0T6p0CoB.

fikur.

2. Lidhni dritén e ndricimit me njé sistem elektrik qé
funksionon si¢ duhet né& pérputhje me standardet e
zbatueshme. Ekziston njé skemé e lidhjes né fund té
manualit. IP-ja e produktit éshté e vlefshme vetém nése
siguroheni gé blloku i terminalit té lidhjes &shté i
papérshkueshém nga uji.

3. Instaloni dritén e ndrigimit né njé bazé té pérshtatshme.
4. Kthejeni dritén e drités né drejtimin e déshiruar.

5. Ndizni furnizimin me energji elektrike.

Mbajtja e paster e ambientit:

1. Ju lutem, kur | hidheni elementet, ndajeni sipas koshave te
mbeturinave.

2. Perpara se te hidheni prozhektorin, qe nuk perdoret me,
lidheni me importuesin/furnizuesin  ose permbahuni
instruksionet e organizateve, ge merren me mbeturinat ne
zonen tuaj.

Kjo eshte per produktet qe kane simbole WEEE (koshi |
mbeturinave | shenuar):

-

RN

1. Simboli WEEE shenon nevojen per mbledhjen e ndare te
mbeturinave ge vijne nga produkte elektronike dhe elektrike.
2. Produktet ge permbajne kete simbol nuk duhet te hidhen
ne cfaredo kosh te mbeturinave bashke me plehrat te tjera.

3. Keto produkte mund te jene te rrezikshme per ambientin e
jashtem dhe per kete arsye nevoiten nga nje perpunim
specializuar, sherim dhe neutralizim.

lHH_H_HL
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Bnarogapum Bu, ve u3bp VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.

Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Merci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Gratzie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6narogapume 3a usbopot VIVALUX npoussop,.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha usbopy VIVALUX npoussop.

V& multumim pentru alegerea produselor VIVALUX.
Koszoénjiik, hogy egy VIVALUX termék.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

Dakujeme, e ste si vybrali produkt VIVALUX.
Cnacubo, uto sbiGpanu VIVALUX npogyKra.
Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
Zag euyaplotoUpe yia tnv erthoyr} VIVALUX npoiév.

Article Order code EAN

RICH LED 10W/B 6400K VIV004531 3800234850061
RICH LED 20W/B 6400K VIV004532 3800234850078
RICH LED 30W/B 6400K VIV004533 3800234850085
RICH LED 50W/B 6400K VIV004534 3800234850092
SHIFT LED 10W/B 6400K VIV004535 3800234850108
SHIFT LED 20W/B 6400K VIV004536 3800234850115
SHIFT LED 30W/B 6400K VIV004537 3800234850122

Viva Ltd.
27A Bansko shose Str. V’ ‘//‘LUX

8800 Sliven BULGARIA L:DO lighting



